Installation Guide

Safety Notices (if applicable)

1. Read, follow, and keep these instructions.

2. Heedallwarnings.

3. Only fied by th

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the
ventilation holes for adequate airflow.

© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain or moisture.

0 i can by water.

@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote risk of electric shock from
lightning.

frequent dicated

ElectricalSafety nformation (f applicable)
1. Complianceisreq
label. (onnedmn urce than
damage to th poseaﬁrehazard ifthel are not followed.
There P

inimproper operation,

ly by a qualified service
technician.

rovided with a detachable p
connection to.a grounded safety outlet.
ith one that is not.

cord which has an integral safety ground wire intended for

pe. Never use an adapter plug to

Bezpecnostaipokyny (v piipads potraby)

e ° ewzu-

to pokyny prectéte, dodnu‘te jea uchovejte pro pozdsj
vanune pozornos( viem upozornénit
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vzduchu musi byt uvétracich otvord zachovin volny prostor alesper\ 20mm

riziko vzniku pozaru nebo trazu
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2 h, kde hrozi ivodou.
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omezeni mize hrozit nebezpeu vzniku pozéru.

Toto zafizeni mohlaviastni opravit. Servis smi provadét pouze

kvalifikovany servisni technik.

Toto zafizeni je

vodicem,

ym napajecim kabel

skherhenshlnwelse (fallszutreffend)

WARNUNG:
WARNU!

ie sie auf.

Bea(hten Sve alle Warnhinweise.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor.

WARNUNG: Bei mangelnder Beliftung Lassen Sie um die

mindestens 3
Feuer oder

darf das Produkt weder Regen
noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden.
Verwenden Sie dieses Prox , d

nden sicdisses produkt ncht whhrend eincs Gewitiers. £ besteht ein gennges
Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.

Die auf dem Etikett Stromstirke
rden. Der Anschl Is di

Betrieb haden am Geré llen, wenn die nicht

h Spannung,

eingehalten werden.

Dieses Geréit enthilt keine vom Anwender zu wartenden Teile. Wartungsarbeiten diirfen nur von einem

einem integrierten

Dieses Gerat ist mit

t Vi
connect o 2-wire outlet s this willdefeat the continuity of the grounding wire. a. Napgjeci jiny adaptéru nikdy nezaps n ist, sod: werden kann.
asaparto misuse can zasuvky se 2 vodici, nebot tim porusite kontinuitu zemniciho vodice. a deres, Kabel. Verwenden I
provide a shock hazard that can result in serious injury or death. b. Zafizeni vyz: 3iti iho vodice, ktery i osvadce & pfi¢emz v pfipadé uprav an ein iadrige Steckd dadi des
<. Contact a qualified electrician or the if it { drazu elektrick d 5 eni Evdungsdvahtsheem\ra(hﬂgt
the equipment. b.Im Rahmen der muss der , und jegliche
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation shall provide appropriate short-circuit ¢ i afizeni kvali é ika nebo bzw. jeglic kann mit schweren Todesfolge
backup protection. verursachen
e. Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules and regulations. 8 e é tovat vhodnou . Wend h ker oder an den Hersteller, wenn Sie vor dem Anschluss des Geréts
zalozni ochranu proti zkra(u Fragen zur Installation haben.
Declaration of Conformity e.Odl sibjt smistni imi predp Kterése d D
Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UA-Retrofit-Hub-2, the hoi ciekronstance. Kurzschlusssicherung bieten.
relevant pmvls\onsofD\rettlvEs 2014/30/EU, 2014/35/EU. The full text of the EU de(lxmhon ol (unh)rml(y and detal\ed e it mit den jeweiligen nationalen Verkabelungsregeln und
pl g internet Prohlageni o shodé ~vorschriften installiert werden.
Spolecnost UBIQUITI iU fit-Hub-2, spliiuje zakladni poz 6 jici
Ubiquiti International Holding B.V. nafizeni smerm(lﬂM/lﬂ/Eu 2014/35/EU. P\neznem pmh\asem o shodé pro EU a podrobné & k
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands dispozici UBIQUITI erklért hiermit, Hub-2 den
ichtlinien 2014/30/EU, Den v
uiti International Holding BV. £ fiihrli ie unter der folgenden
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko Internetadresse: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avakowwoei acpaleiag (katd mepinTtwon) Indicaciones de seguridad (si corresponde)
1. Lugege jajdrgige neid juhiseid ning hoidke need alles. 1. MaBaote, akohouBroTe kat QUAGETE QUTEC TIC 0BNYiEG. 1. Lea,sigay conserve estas instrucciones.
2. Pange tahele kGiki hoiatusi. 2. NdBeTe UNOYN GAEC TIG MPOEIBOTOIfOEIC. 2. Preste atencion a todas las advertencias.
3. K too! 3 e p6vo T i 3 isposti
o tekitada tuleohtliku olukorra. Jitke 6 o 3 /Buvog mupKayidc. ) 1A La ilacion adecuad: riesgo de incendio. Mantenga al menos 20 mm de
ventilatsiooniavade amber vihemalt 20 mm vaba pinda. o 20mm and e onkc eEpioHod W enaaKt o Tovaépa. separacion para que haya una adecuada.
[} NOIATU5< Arge jitke toodet vihma ega tviltida juvé o { & n WT6 TO TP N Bpoxd i @ ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga el producto a la lluvia ni a la
O H is v kattuda ot vypaoia. humedad.
@ HOIATUS: Viltig kese ajal. Aiksega vo oht. o 0 mpoi BuBIOTE 0t vepO. [ en el que pueda quedar .
o n Xprion Tou mp «atd T Sidpkeia NEKTAIKNG BUEAAK. YapyE! evBEXGpe o este pro trica. Existe la d
i Knbivou hecTponMELas and KEpaUVO. produzca una dex(arga léchcs coveacs porlos rayos.
1 luli ning muid & Im
o mis pole valja i jas, voib kaasa , kahjustusi i n a a i6 i é
sea 8 3 1. Anarteitar HETIC anaiTAoeIC Kat évtaong, a ) Tou 1 bl i lir | d ia la etiqueta del fabricante. La
2. Seade e sisalda osasid, mis vajaksid operaatori hooldust. Teenust peaks pakkuma ainult selleks kvalifitseeritud Ny pEvaTog ané e Wnopei va éxel conexidn a una fuente de p un 1
hooldustehnik. w i i in @ o& nepinTwon pn dafios en el equip: godei ino se respetan las limitaci
maandus TAPNONG TWV TIEPIOPIGHGY. i un operador d
maandusvaljundiga. 2. n PIEXEL HéPN 0 pBIc and Tov xelpioT TnG. Ot epyacieq o£pPic proporcionar servicios.
a iihegi teis pnle heaks kiidetud nimekirjas. Arge kunagi kasutage up'y 1 6 ¢ 6 i ini
ljundig: toimimist 3. T0 B1a8¢ yeiwong seguridad integral disefiado para conectarse a una toma de tierra de seguridad.
b b ette, et seadet tuleb o avwa)\slu(vm auvéscn e piCa aogakeiag e vs[mon a por otro distinto al
sil ning I6ppeda t6 i i€ kah@bio T adaptador para conectara una dla
< Kuiteil i kiisimusi, o kahublov.Moré un [ Viava ouvbEoeTe T ouokeur o ipila 2 d oeluso
moqaga n mdebldo puede ocasonar un fesgo e descargalocual podiaprovocarlesiones graves olamuerte.
peab olema teostatud selliselt, et b. S0 maioio V]cmumnolr]ﬁn;au:pa)\zmc e auaksun; anaweitain xprion uuppunélouynman( mpunenmr\aq < delainstal
lagatud onnbuetekohane lihisekaltsevaruststeem. o (prion popet v ooPapo antes de mne(lave\ eauipo
e. Maandamine peab olema teostatud kooskolas kohalike iikik i TPaupaTIoNd r Bévato. d.E quridad. Para la un edificio
regulatsioonidega <. Mpw ané-1n avv8eon TG ouoKeur f & éxete anopie apeny deben i o ircuitos adecuada.
eykatdotaon tora de acuerdo con les de cableado.
Vastavusdeklaratsioon do ACpoogépe on
Kaesolevaga kinnitab UBIQUITI, elseade UA-Retrofit-Hub-2 vastab direktiivides 2014/30/EL, 2014/35/EL vélja toodud A 6 0 Declaracién de conformidad
6hil me\e nuuem\e ELi ©ogu tekst ja liksikasjalik teave e H i ouvé: ipé { GUHPWVE HE TOUG TOTIIKOUG EBVIKOUG KaVOVEG Kal Porla presente, UBIQL iales y otras
KaVOVIOHOUG yia TIc KawBIGOEIG disposiciones pertinentes de asdirectivas 2014/30/UE, 2014/35/VE. Tamuel Texto compieto dela declaracion de
dela la siguiente
Ubiquiti International Holding B.V. An).mul\ uupuﬁpwmun( direccién de \mame ui.com/compliance
Ekkersrijt 3102, Son, Holland IA-Retrofit-Hub-2 OUUHOP@VETa He TIC POIKES anarTGEI
Kmaus; OXETIKEG 6|cm1££|( Twy 0Bnyiiv 2014/30/EE, 2014/35/&5 To mripec Keiu£vo TG SiAwon oupp6p@won EE Kat or Ubiquiti International Holding BV
Aent BevBuvoeic Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavdia
Avis de sécurité (si applicable) Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)
1. Lue néma ohjeet ja noudata niiden kehotuksia, Sav\y(a ohjeet. 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. T Proditafe, ljedite [satuvajic ov upute
2. Noudata kaikkia varoituksia 2. Tenezcomptede tauslesavrtissements 2. Obratite paznju na sva upozorenja
3. Kéytd vain valmistajan maérittamia lisalaitteita ja lisdvarusteita. 3. isez uniquement les accessoires Spe(lﬁes par le fabricant. 3. i i daé.
© VAKAVA il ihto aih ip: . Varmista riittava ilmavirtaus jattamalla ('] ATTFN'IDN Li de ve causevunnsqued incendie. Laissez un espace minimum (' k dodi ot 20
tuuletusaukkojen eteen vahintaan 20 mm tilaa de 20mm pour un débit mm slobodnog prostora pored ventilacijskih otvora za prikladan protok zraka.
@ VAKAVA VAROITUS: Vihenna tulipalon uojaamalla ja kosteudelta. @ ATTI : é que d' trocution, pr alapluieoua @ UPOZORENJE: Kako biste smanjili rizik od pozaraili elektriénog udara, nemojte izlagati ovaj proizvod kisi ili viazi.
o 3 Fhumidité. o koja mogu biti p X
@ VAKAVA VAROITUS: Vilta It on véhainen ['] AI’T(N“ON N' ut isez pas ce produ\tdans un endroit ot il pourva\( étre submergé par |'eau. '] 3 proizvoda Moze postojati mali rizik od strujnog
mutta olemassa. [ u électrique. Il peut y avoir un risque de choc électri udaraili groma.
dntance par lafoudre.
sskBLrvalsuustiedot (mihl Kiytssst) " ienoj s i (ako je primjenji
1 ajan jannite-, taajuus- ja vi Muid 1L b na zahtj ¢enena
Jéttaminen voivat aiheuttaa toimintahairion, latteiston 1L requise en tension, la fréq Il Spajanje na drugi izvor napajanja d liopasnosti
vaurioitumisen (altul\pa\on vaaran. e fabricant. dona ' i précisées peut entrainer un od pozara akoseogramcewa ne posww
Laite ei sisllé kayttajan Huolt mauvais fonctionnement, endommager 'équipement ou poser un risque d'incendie si les limites ne sont pas 2. Unutar pr i Servis bi
. irtajohto. Johto on tarkoitettu iitettavaksi maadoitettuun respectées. 3. kabel za ljenj
sukopistorasiaan. ¢ de pie & é Les réparat uniquement spelanjana uzemienu sigumosnu wtencu,
a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvéksyttya tyyppié olevaan johtoon. Al liité virtajohtoa étre fournies par un technicien quahﬁe tipa. Nikada jte i i ¢za
koska tallgin 3. Cematériel est fourni avec un bl fun 9 " spajanje na 2-énu uticnicu jer e to naruit kontinuite Zice za uzemjenje.
b. Laitteen Kaytto. | tai destiné ala connexion  une prise de terre de sécurité. b. Oprema zahtijeva potvrde, modifikacija 2
alheuttaa , tai kuolema. nlest util tat uerokovati opasnost od strujnog udara koji moze dovesti do uzb.umn ozljedaili s
< laitt littyvia k k laitteen kytkemists, ota yhteys p pour connecter le matériel 3 une prise & 2 fls car cela nuira ala continuité du fil de mise aa terre. . ol il instalaci
sahkoasen(a]aan tai valmistajaan. b. Le matériel nécessite Iutilisation d'un fil de mise 4 la terre dans le cadre de sa certification de sécurité. Toute G Zobitno azemiienjoo5gurava navedent AC adaptet Instloc 231 mora 650u1at odgovaratuCy prEuvn
d. Annettuja 1l modification ou tout mauvais usage peut constituer un risque de choc électrique pouvant entrainer une blessure zastitu od kratkog spoja.
oikosulkusuojaus. grave, voire la mort. e mora biti skladu o otitenju.
kansallisten johdotusta koskevien maraysten ja <. Contactez un élect le fabricant en sujet de Finstallat tl d
saadosten mukaisesti. matériel. Izjava o sukladnosti
d. Une mise aa terre de protection est fournie par ladaptateur CA indiqué. Le batiment fournira une protection Ovime UBI it , u sklad: id I
Vaatimustenmukaisuusvakuutus odredbama Direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU. Cijeli tekst EU i i
UBIQUI taten, etta tama laite, b-2, on direk 2014/30/EU, 2014/35/EU oleellisten e. Une couche protect d doit é régles et ré i locales. dostupni

Ja mukainen. EU teksti seka tarkat

ovat saatavilla

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat

Bedmuon de conformité

au(res dispositons pertinent

UBIQUIT, dé

a positif,  est aux
des directives 2014/30/UE, 2014/35/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de
I é sont disponibles a I nte: ui i

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

Ubiquiti International Ho\dmg av
zem:

Ekkersrijt 3102, Son,

Note sulla sicurezza (se applicabile)

Saugaus naudojimo atmintind el yra)

1. Leggere, seguire e conservare e seguenti struzioni. truk
2. Rispettare tutte le avvertenze. by Paisykite visy jspejimu,
30 | spedi 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus /reikmenis.
[ mancata una tischio diincendi. Lasciare I 20 mm tarpa
almeno 20 mm di spazio accanto ai angy ad by pakankamas orosratas.
[ ridurre il ischio diincendi porre g d O I5P gaisro ar a igokite, kad ant lietus ar
o P : nepatekty dregme
o temporale. il rischio, sia pure remoto, di @ ISPEJIMAS: nenaudokite sio gaminio vietoje, kuri gali buti panirusi po vandeniu.
scosse elettriche causate da fulmini. 0 Gali bati mazai ek agio pavojus dél
zaibo.
1. Eobbligatoriala conformita ai requisiti i tensione, frequenza e corrente, indicati sull’ " (jeiyra)
unafonte d danni 1. Reikia, kad atitikty jt daznioir dyt plokstelés. Jeinéra
hio di incendi ignorati i limiti i b prie kitokio, inimo i
3 all'op: I \gafornita franga ar kils gaisro pavojus.
so\tan(odauntecmcodellasslslenzaquahﬁ:alo 3 daliy, kuriy u
3 munito di un cavo di technines prieziaros specialistas.
3. Sijranga pateikiama su atjungiamu maitinimo kabeliu, kuris turi integruota apsauginj jzeminimo laida, skirta jungti |

messaperunsistema i potesons negrale nteso per i (ullegamema auna presa elettrica con messa a terra.
a peri

b. Lapparecchiatura richiede Iuso di un cavo di messa a terra come pme el cortnesmione dr eunceza La
o b h
gravio morte

< C I I domande relative all prima di collegare
Iappare:chlaluva

d. Unimpianto protettivo di messa a terra & Ain el umento.
[ difici deve fornire una pr o1 cortocircuiti,

e. Enecessario pr i nazionaliin

materia di cablaggi.

Dichiarazione di conformita

Conla presente, UBIQUITI dichiara che il pr e i i
altre disposizioni pertinenti delle dlremve 201430/UE, 20|4/35/UE I testo ntegrale della dichiarazione di conformita
dell'UE

Ubiquiti International Holding BJV.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

izeminigapsaugini e,

tipo. Jokiu budu p
nes taip bus panaikintas lzem\mmo laido vientisumas.

kistuko 2 laidy
nzdu

anga
g apatlmsmuql,de\kunugallm\nmtlsuzalo‘lmalavm
. Pries jungdami ranga, krevpkl(esl kvalfkuoty elektricy ar gamintoja, jei kit dausimy aie mortavim
d. v aji AC adaperi

nuo trumpojo. jungimo.

frengimo taisykles i

Drosibas pazinojumi (ja attiecinams)

20 Swr -

Elektrodrosiba:
e

Izlasiet, fevérojiet un saglabajiet sos noradijumus.
leverojiet visus bridinajumus

Izmantojiet

BRIDINA istamit siniet vismaz i pie
ve (uasx(versm,\algz\sap\usmabulup\enekama

BRIDINAJUMS: lai mitruma ietekmei.
BRIDINA vietas, kas var adent.

BRIDINA ietojiet 50 produktu negaisalaika , kazibens var izraisit elektrosoku.

formac

(jaattiecinams)

uzlimé,Pislégiana e
i bibu, ieri fisku, ja

kas noraditas razot;

k adita, var izrai
netiek ieveroti ierobezojumi.

Saja erice nav detalu, kuruapkﬂpl varveikt operators. Apkop drist veikt tlkalkvx\lﬁ(etsspemal\sts
. kabelis, kura ir

sawenmumamarzemetukomaktrozen
. Neaizstajiet 3o kabeli ar itu k atajam tipam. Nekad ji il
pievienotu to divu vadu adeja e

b. Saskana ar atu S erice ja jama vad unnepareiza
izmantoSana varzrast elektrosoku, k sekas i smagi vai navejosiievainojumi.

< Jaj d: e Ki vai razotaju.

d i adit avas adapt acijai janodrogina atbilst
pap\lduz\lszrdz\hxpret\ssavlenn]umu

saskana ar attieciga a un

© regiamenteiom prasibom.

ija
UBIQUITI nurodo, kad b-2, atitinka direktyvy 2014/30;ES, 2014/35/ES Visas ES
terneto adh i

k issami infc

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Ar 30 UBIQUITI pazino,

014/30/ES, 2014/35/ES bitiskaja ibai
ksts eta infc

pieejama timekfa vietné:

par atbilstibu i

i.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande



Informacjeobezplaczetstule el dotyczy)

Avisos de seguranca (se aplicavel)

1. Lees, volg en bewaar deze instructi 1. Leia, siga e guarde estas instructes.
2. Houd uaan alle waarschuwingen. z Przestrzegaj wszystich ostrzezen. 2. Preste atengio a todos os avisos.
3 iall 3 , 3. Uil
© WAARSC i Houd ten minste 20 mm o ¢ odpowiedni © AVISO:a i d aventilaca da pode pi incéndio. Mantenha, pelo menos,
ruimte naast de ventilatiegaten voor voldoende luchtstroom. przeplyw 20 i a fluxo de ar adequado.
@ WAARSCHUWING: Stel dit product niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te [ cten @ Av d & é a ach 3 humidad
verminderen. Iub wilgocia. o a i
@ WAARSC dit product niet op een pl ater kanloj o 3 i por
@ WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer. Er bestant eon Kiin i 3 puj relampagos
schokken door blikseminslag. y2yko porazenia piorunem.
iligheid ( B ol i v . twaisno
1. Naleving i ve i hetetiket van N s ilani by¢ zgodn i Podiaczenie Estabelecer igagdo com ura a resultar
de fabrikant. tot een onj 9, P tisco de incéndi des na
schade aan d tuur of als d nietin acht worden genomen. 2 Naoexitem [ dor nointerior A 4
2. Erzitten i die door i Onderhoud 2 ¢lub c realizada apenas por um técnico qualificado.
mag alleen door a I, que pe |
D is voorzien met ligagéo a terraq ligad !omada ligacao a terra,
veiligheidsaarding voor aansluiting op een geaard stopcontact. gniazdkaelektrycznego. a Na bo d 5 que ndo seja d dof Nunca utilize uma ficha
a. Vervang de voedingskabel niet door een andere dan yp n a adaptadora para ligar a a
taan te sluiten, omdat it vande b.0 a 5 a
tenietdoet. uziemienia tego przewodu. 4 pode pr o
b. De apparatuur vereist het gebruik van d Wijziging of b. Certyfikat yia <. Contacte um el deligar ha duvidas sobre a
vevkeerd gebruik kan schokgevaar opleveren dat kan leiden tot ernstig \elsel of de dood. 5 instalacao.
<N topme of de fabrikant als er vragen zijn over de installatie voordat a lub $mierci. d. Aligagaoa protegéo ¢ fornecida pelo d de elétrica do edificio deve
ude appavamuvaans\ul( < oferecer dequad
d. jordt C-adapter. D het g rgen elektrykiem lub jego producentem. e. Aligacao protetora deve ser asnormas nacionais locais sobre ligagd
voor een passende kor(x\ul(beve\l\qmq d i idoczny nalis h p
met de plaatselijke zapewnione przez instalacje obecna w budynku. Declaragéo de conformidade
envoorschriften voor de bedrading e ¢ AUBIQUITI declara que este dispositivo, UA-Retrofit-Hub-2, esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicdes relevantes das diretivas 2014/30/UE, 2014/35/UE. O texto da declaragao de conformidade da UE e as
Conformiteitsverklarin Deklaracja zgodnosci 5 a na d derego d
UBIQUITI verklaart hierbij dat it apparaat, UA-R Hub-2 voldoet aan dere relevante 3

014/30/EU, 2014/35EL.

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Retrofit Hub-2ijest.
dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE. Pelny tekst i
adresem internetowym: ui.com/compliance

UbiquitiInterational Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Notificari de siguranta (daca este cazul)

Sakerhetsanvisningar (om tillsmpligt) Varnostna obvestila (¢ je uporabno)
1. Citif, respectati s pastrati aceste instructiuni 1. Lis, folj och behall de har instruktionerna. 1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila
2. Tineti seama de toate avertismentele, 2. Beaktaalla varningar. 2. Upostevajte vsa opozorila.
3. Ut s 3 anges ren. 3. <
o  poate cauza pericol de incendi. Pa a @ VARNING: Underlitenhet att tillhandahalla tillzicklig ventilation kan orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt @ OPOZORILO: i tenja, lahko pride do pozara. Pred 2 i iimora biti
cel putin 20 mm \énga orificille de vemvlave pentru un flux de aer adecvat. utrymme bredvid ventilationshal for tillzickligt luftfiode. najman ustrezen pretok zrak
[ a Ia ploaie sau @ VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du undvika att produkten utsétts for regn eller © OPOZORILO: i 3 alipozara, Hu aliviagi.
umezeala fu © OPOZORILO: i X
@ AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locuri care se pot scufundaiin a o ivatten @ OPOZORILO: tega zdelka ne up b: elektriénega udara zaradi
© AVERTISMENT: Evitaf utlizoen acestu produs i fmpul unel frtuni cu descarcar electrice. Exists posibiltatea @ VARNING: Undvik att anvinda produkten vid askvider. Det kan fs liten riskf vid strele.
unuiisc indepartat de electrocutare ca urmare a fulgerelor. blixtnedslag
Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul) Information om elsikerhet (om tillsmpligt) . ladnost v tostjo, frekvenco i navedenimi na oznaki proizvajal
D ivi iune, fi tuale pe eticheta 1. Eferevnad med avseende ps kav for spaning, fekvens ochstrom angestilverarensetkett. Anslutring il en kini naveden, lahk i $kodo na opremi ali nevarost
Conectarea la o sursé rezultat pé potara, ce se ne upostevajo omejitve.
s P pericol a restrictille begransningarna inte foljs. 2.V opremi nidelov, ki b jih up r tehnik
nu sunt respect Det finns inga delar kan i rvice bor endast utforas av en behérig 3. i 2 i jalni kabel zvgraj kije namenjena povezavi
2. nimtriors acentu echipament nu exista piese ce pot p L rebuie si fie soncetekniter zozemljeno vamostno viicnico.
Grsedd med enviktig for anslutning till . Napajainega kablane nadomestit 2 vrsto kabla i ninavedena kot odobren. Adapterskega vica ne uporabijste
3. Acest echipament este dotat 3 fir delegare la pama ettjordat sakerhetsuttag enico, sajto
1a o priza i ytinte ut av den godkand: ypensom b Vo kata o vamosti i cemerlahk
a Nuinl blul d 3 | care nu este de indicat. Niciodaté nu utilizati o foratt ans\u(amlen i alinapacna uporaba prived udara, ki skodbo al
a 1a 0 prizé cu2 thel seli firului de legare la b. Ut <. Ceimate vpratanja 0 namestitvi, se pred ite na carja ali
pamint. felaktig anvandmng kan innebira risk for stotar som kan vesu\levam\lvavhga pevsenskadove\lerdodsfal\ izdelovalca.
necesita utilizarea pamant ca parte a certificari pe p: iqurant; <. Kontakta en ler v fragor om innan du ansluter - Zaiditno ozemjtey zagotav naveden AC adapter. Oprem
modificarile sau s i , care p utrustningen podpomo zaiita red ket sthor,
accidentari grave sau decesul. . Skyddande jord ilist ka ge lampli e. Namestiti izenatitev potencialov v i ikiin
<. Contact s fiintrebari inainte d & kortslutningsskydd. predisi o napelin
echipament e 3 i Iokala, nationella regler och ingar for
d. Legareala pémamdepvo(eqwe t ta dead: 1d tionat. kablage. Izjava o skladnosti
[ Druzba UBIQUITI izjavija, d fit-Hub
e. Trebuie instalata o legatura i i e si a kran om Gverensstimmelse dolotbami direktiv zowso/zu zowss/su G in p lje 0 sklad
Harmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, ,efterlever h spletn tu: ui
Declaratie de conformitate bestammelser  direktiven 2014/30/EU, 201 e, en lu\lstandlga EU-forsakran om overensstammelse och detaljerad
Prin prezenta, UBIQUITI, declaré ca acest dispozitiv, 3 tillganglig pa Ubiquiti International Holding BV.
relevante ale Directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE. Textul complet al declaratiei d Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
P it 3 i UpfauitnternationalHoldng 0.
102, Son, Nederlanderna
Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos
Bezpsinostné nformécis sk a poutiva Birtonségi magleqyzéssk ha vannak)
1. Tieto pokynysi o, doarsivage icha odlottesiich. 1. Mpouerere, cna3saiiTe u CoxpanABa/iTe Te3n UHCTDYKLIMM éstartsa
2. Venujte pommos\’véetkym varovaniam. 2. O6wp z Vegyeﬁgyelembe az 6sszes figyelmeztetést.
3. Pouzivajte len pridavné islus 3 i 3 4
) & be sposobit 2 potiaru. Pri ventilaénych otvoroch nechajte @ nPED; onacHocT or noxap. 3a o vy sa tizveszélyt okozhat. A 616
Iny priestor aby OCUTYPABAHE Ha NORXOAAL BL3AYUIEH NIOTOK APLATE Ha norie 20 M ot P hagyjon legalébl 20 mm szabad he\yel aszellozonyilésok mellett.
© VAROVANIE: Nevystxvujts et praclt cazda antinkost,aby 52zl rizko poia alebo zésahu elektrickym @ nPED; pucka oT noap wnn p He vanarait [ tegye kiaterméket estnek vagy
pri enara. nedvességnek
@ VAROVANIE: Tento produkt nepouZivajte na miestach, ktoré sa mozu ocitnut pod vodou. © nPen; i Ha MecTa, KOWT MOTaT A2 NONAAHAT NOA BOa. © FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a terméket olyan helyen, ahol viz lé kerilhet.
© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas birky s bleskami. Mohlo by to predstavovat vzdialené riziko o i Moxe ga uma @ FIGYELMEZ n. Fennallhata villamcsapas miatti dramiités veszélye.
zasiahnutia elektrickou energiouz blesku. PHCK OT AUCTaHLVOHEH TOKOB YAZP OT CBeTKaBIA.
Elektromos biztonsagi informéciok (ha van)
ickej énosti 3 1. Meg kel felelni  gyartcimkéjén fetuntetet feszultség rekvencia-é dramkovetelményeknek. A megadattakial
1. Vyzadujesasp i hiad tia frekvencie a elektrického pradu uvedenych na stitku vyrobcu. 1 3 “ectorauTo, Gupar cnazeann. ér6 4 i 6 i I é és kérosodasahoz vagy tizveszé
Pripojenie kinému ak pricinit nesprévne fungovanie, poskodenie Ha 3axpanBane, p l Moxe 4 vezethet, hanemlarqakbeakurla(ozasukat
d i Zeni i 1 HOBPEXAANE 13 OBOPYABIHETO W OMACHOCT OT NOXP B CAYvalh Ha HecasBaHe Ha orpaseT 2. Ebbena altal javithatd alkatrészek. A lést csak szakképzett
2 v iadent édzaji 2 iely, ktory hserwsbymoh\avykona(‘ubs\uhu‘uraosoba Servis smie 3 acT, uMCKBaLM or oneparop. Yk 61 szerviztechnikus végezheti.
vykonavat vyluéne kvalifikovany servisny technik. U3BBPLIBA CAMO OT KBANOULIMPAHU TEXHILIA. 3. Ezaberendeze: 6
i jitelny Yt ije integrovany Enostny 3. T nopsiKer VM VHTETpUPaH 3aunTeH
uzemiovaci vodic uré & 3a cop: u3xop. a élje kia tapkabelt ol i ékelt jova ttipus. Soha
a. si ktory J typ. dapté K a i Kaben C Kaen, 0noGpeH Tvn. Hukora He ték
2-vodiéove ske, Pronsie tm kontinuit uzemfovacieho vodics i W3XOR, ThiA KATO TOBa e KOMMPOMETUpa b. Aberendezés a biztonsagi tanusitvany ré aya
Poutitie uzemiovacieho vodica so zariadenim sa vyzaduje v rimci bezpeénostnej (emﬁkame Upravy alebo sazemABaeTo. dlat dramiitésveszé vagy halélt okozhat.
nespravne p jom, 6. Cepruukarnr Ha NPOBOAHIK, KaTO <. Ha kérdése van a telepitéssel berend 5

vaznemu zraneniu alebo smrti

ol d . bréttena " ira alob

<
virobeu.
d. O

T 0T ToKOB BeAe A
(epwc;no HapawABaHe Wi CMLPT.
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d. Avédéfoldelést alistan szerepl6 AC adapter biztositja. A beépitett szigetelésnek megfelel révidzarlat elleni
védelmet kell biztositania.

cl cené adaptérom. Instalacia abezpec npenu Ra cabpxeTe 06opyABaHETO. e. Avédokotést a helyi nemzeti huzalozasi szabalyoknak és elGirasoknak megfelelgen kell beszerelni.
zlozni ochranu pred skratovanim. r. 3awwTHoTto ypABa OT NOCOUEHMA CrpaaHata uHcTanauna cneasa
é pospi byt G ~ 72 € OCHrypeHa C NOAXOAALIA PE3EPBHA 3AUINTA OT KbCO ChenuHenve. Meglelelséginyilatkorat
elektroinstalacie. A 3aWUTHATE BPD3KM TPAIGEA A2 GBAAT UHCTANMPAHY B CLOTBETCTBME C MECTHY HALMOHANHI PABANa N ijelenti, hogy UA-Retrofit-Hub-2 22014/30;EU, 2014/35/EU. Az
pernamenTy 3a okabenasane. EL Gsé y\latkola( é é Gségiir aciok tk i érhetck
Vyhlésenie o zhode el: ui.com/compliance
Spolocnost UBIQUITI ty: i Re Hub-2 spliia za é pozi: fal3i islus
ustanovenia smernic ZOM/30/EU ZOMBS/EU é i & hode EU aci ulade su k CHacroaworo UBIQUITI geknapmpa, ue Tusa yCTpoiicTBo, L CHOTBETCTBA Ha CbLue KBAHNA Ubiqui
i 014/30/EC, 2014/35/EC. Monmua ekt Ha EC Rexnapaunra sa Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia
CboTBeTCTBME U NOAPOGHA MN¢0pMzuMn 32 ChOTBETCTBIETO € HANMYHA Ha CEAHWA UHTEPHET aapec: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko Xonauwr 5.8, Holding B.)
Ekkersrijt 3102, Son, Huaepnaraua
Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant) Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt) Safety Notices (if applicable)
1. Laes, folg og gem disse anvisninger. 1. Les, folg, og behold denne instruksjonen. 1 Read, follow, and keep these nstructions.
2. Vzeropmarksom pa alle advarsler. 2. Falg al\e advarsler. Heed all warnings.
3. Anvend kun tilslutningertilbehor der er specificeret af fabrikanten. 3. mer 3. Onlyuse ified by the
© ADVARSEL: L ntilation kan forarsage brandfare. Hold mindst 20 mm frit rum ved siden af o AnvAnsEL,Veda Hold minst ved © WARNING: Failure to provide proper ventilation may Keep at least 20 mm of tothe
foratopna siden av ventilasjonshullene for istrekkelig luftstrom. ventilation holes for adequate airflow.
© ADVARSEL: Forat for dszet for regn eller fugt. @ ADVARSEL: For 4 redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, ma produktet ikke utsettes for regn eller fuktighet. @ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain or moisture.
© ADVARSEL: Brug kke detts produl pésteder vor dt kan kemme under vand. @ ADVARSEL: kke bruk dette produktet pa steder som kan havne nedi vann. @ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by water.
© ADVARSEL: Undga at bruge dette produkt i lynnedslag. @ ADVARSEL:Unngé & P under Det kan li iko for at elektrisk stot @ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote risk of electric shock from
oppstar ved kontakt med lyn. lightning.
1. Kravene til spaending, freky L t] kal overholdes. Tilslutning til en anden lektrisk sil Ele(tnulSaletylnlormatloll(Ifipp icable)
len speci iukorrekt drift udstyret eller udgore en brandfare, i tilkrav for spenning-, ik 1 G cttovolt
hvis kravene ikke overholdes. Tl\kobhng tilen annen stromkilde enn de som er spesifisert kan fore til feildrift, Sodes pa utstyret eller utgjore en manufacturers label. Connaction toa diferent power so0rce than those specmed may resultin vmpmperepevauon,
2. Dereringe f brugeren. Der ma kun afen brannfare hvis be grensmngene\kke!ﬂ\ges ‘damage to the equipment, or pose a fire hazard if the limitations are not followed.
kvalificeret tekniker. 2. Deteringen deler pa innsid kan repareres 2. There are no operator serviceable parts inside . Service should be provided only
3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har il kvalifisert servicetekniker. technician.
tilslutning til en jordet sikkerhedsstikkontakt. 3. Enhe(en er uts!yn med en avtakbar en for er beregnet 3. Th\sequ\pmen! is provided with a detachable power cord which has an integral safety ground wire intended for
a. Udskift ikke netled med en, der ikke er af den dri til coni agrounded leetyeul\
attilslutte til en ikke-jor da dette vl a \kkebynmsuem\ednmgen med en stromledning som wkkeergod&qemshkden medlm\gendegodk}eme(ypen a ded d type. Never pter plug t
b. Udstyret kreever brug af del d eller forkert brug ellers til 4 kobletil en illedningen connectto s Zvie outiet st thiswil delealthe(ontlnmtyof!hegroundmgwlre
kan medfore risiko for elektrisk stod, der kan resultere i alvorlig personskade eller d som Er‘ordet b. rt of ation, or misuse can
<. Kontakt en kvalificeret elektriker eller fabrikanten, hvis der er sporgsmal om ms(a\lauonen inden udstyret b. Utstyret krever bruk av jor feil bruk kan provide a shock hazard that can vesu\(msenousm‘uryordea(h
tilsluttes gistotfare som kan resultere  alvorlg personskade eller dod. <. Contacta qualified electrician or the manufacturer if bout prior
d. Den listede AC-adapter har j i pi backup med en c. Hvisdeter for du kobler til kvalifisert elektriker eller the equipment.
kortslutningsbeskytelse. produsente d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation shall provid
Iokale, g forskrifter d. Beskyttende jording leveres av oppfort AC-adapter skalgien backup protection
formontering. kortslutnin e. Prote installed i with local national wiring rules and regulations.
e. Beskyttende bindemiddel ma installeres  samsvar med lokale og nasjonale ledningsregler og forskrifter.
Overe n;stemmelsesuklmmg Declaration of Conformity
BIQUITI, af i g i Hereby, UBIQUITI this device, U i i d oth:
re\evamebes(emmelsev|dvreknveme20|4/30/EU 2014/35/EV. D en UBIQUITI at b-2, er i samsvar d g relevant f UK Regulati 016 and Electrical Equipment (Safety)
detaljeret overensstemmelsesinformation er tilgzengelig pé folgende internetadresse: ui.com/compliance relevante bestemmelser  direktivene 1o|4/3o/EU, 201435 EUL teksten til EU- Regulations 2016. The full text of the UK y formati lable at the
detaljer v i i following internet address: ui.com/compl

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

Ubiquiti International Holding B.V.
102, Son, Nederland

Ubiquiti Distribution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

SafetyNotces(fapplicable

1 , follow, and keep these instructions.

2. Heedallwammgs

3. Only fied by th

© WARNING: Failure hazard. Keep at least 20 mm of cl tothe
ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk ofﬁre orelec(n( sho(k do not expose this pvodu(tlc rain or moisture.

[ : Do not use this produc

© WARNING: Avoid usmgthlspvadu:tdurmganeletmca\ torm There may b a remote sk of lectric shock from
lightning.

Elecrrical samy Information [lfappllcable)

1 fr y,and dicated
mznufx(turerslabel Connection urce than the in improper operation,
damage to pose afire hazard if it

P ly by a qualified
service technician.
ided with a detachable power cord which has an integral safety ground wire intended for

(onne(tlon toa grounded safety outlet.
a with one that s not th approved type. Never use an adapter plugto

mnnectmaZwwreomle\astmswwl\defeatlhetemvnmtyol\hegvaundmg wire.

q asa part of ificati misuse can
providea can result in serious injt
ifed elctricn or ifthere bout to

3

connecting the equipm

- Proteciveesrthing provlded by Listed AC adapter. Building installation shall provide appropriate short-circuit
backup protect

e. Protective bondmg must be installed in accordance with local national wiring rules and regulations.

o

E-Lab
Instruction
640-03119-01

Avis desécurit (i applicable)
Lisez, suivez et conservez ces instructions.

: Tenez compte de tous les avertissements.

3. Utlisez uniquement les accessoires spécifiés par e fabricant.

@ ATTENTION:L de v b tausevunnsqued\ntend\e Laissez un espace minimum
de 20 mm devant pour un débit

@ ATT : é isque d' produita la pluie ou a
Ihumidité.

@ ATTENTION: N'utilisez p: endroitodl pourrait

@ ATT itez d' it rique. ll peuty avoirun rsque de choc dlectrique

u
distance parla foudre.

L requise en tension, la
fabricant. a écisé entrainer un
mau é unrisque d' [
respectées.
2. ¢ d devanté Topé Les réparat uniquement
etrelﬂuvmespxrunte(hm(\snqual\ﬁe
fun
des(meé o connexions une pnse de terre de sécurité.
Ne nest é. Nutilisez daptat
pour connecter le matériel a une prise a 2 fils car cela nuira a la continuité du fil e mise aa terre.
b. Le matériel nécessite I'utilisation d'un fil de mise a la terre dans le cadre de sa certification de sécurité. Toute
peut constituer un risq P o
grave, voire la mort.
<. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en sujet de lnstallati it
dumatériel.
d. Une mise ala terre de protection est fournie par ladaptateur CA indiqué. Le batiment fournira une protection

appropriée de protection contre les courts-circuits,
o ntre les cou s

régles et ré ions locales.

disponibles 4 Iad

Instructions
relatives au
E-Label

Safety Notices (if applicable)

ead, follow, and keep these instructions.
Heed allwarmings

by’
ARG Fturero provide proper ventilation may Keep at least 20 mm of tothe
ventilation holes for adequate airflow.
WARNING: o eclce theiof fre o electic shock donot expase thiproduct o rainormalsture
WARNING: Do not u
WARNING Avo1d sing th procuct during an lectcal storm There may b a remoterisk o lectric hock from
lightning.

ee® Swr -
9

n (if applicable)

respect to fi d onthe
manufacturer’ label. Connection o a different power source than those specified may resultIn improper operation,
damage to the equipment, or pose a ire hazard i the limitations are not followed.

ctrical Safety Informa
€

2. There are no operator serviceable partsinside be provided only by aq
service technician,
3. This ith a detachable p which has an g i for

connection toa grounded safety outlet.

not the ided type. Never plugto
connectto 2-wire outlet as this will defeat the mmmumy ofmegmunamg wire
b .

. lion or misuse can
providea shock hazard that can result I serious injury et
vican orth i bout theii on prior to

Contact
connecting the equipme:
Protective earthing is pmvlded by Listed AC adapter. Building installation shall provide appropriate short-circuit

backup protection.
e. Prot

o

installed local national wiring rules and regulations.
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